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י1 וַיְהִ֗
dan–terjadilah
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
ketika

נִבְנְתָה֙
dibangun
H1129

ה הַחוֹמָ֔
tembok–itu
H2346

יד וָאַעֲמִ֖
dan–aku–mendirikan
H5975

הַדְּלָת֑וֹת
pintu-pintu–itu

קְד֛וּ וַיִּפָּֽ
dan–diangkatlah

ים הַשּׁוֹעֲרִ֥
para–penjaga–pintu
H7778

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
dan–para–penyanyi
H7891

ם׃ וְהַלְוִיִּֽ
dan–orang-orang–Lewi
H3881

Setelah tembok selesai dibangun, aku memasang pintu-pintu. Lalu diangkatlah penunggu-penunggu pintu 
gerbang, para penyanyi dan orang-orang Lewi.

וָאֲצַוֶּ֞ה2
dan–aku–memerintah
H6680

אֶת־
–
H0853

חֲנָנִ֣י
Hanani
H2607

י אָחִ֗
saudaraku
H0251

וְאֶת־
dan–
H0853

חֲנַנְיָה֛
Hananya

ר שַׂ֥
pemimpin
H8269

ה הַבִּירָ֖
benteng–itu
H1002

עַל־
atas–

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

כִּי־
karena–

הוּא֙
dia
H1931

כְּאִ֣ישׁ
seperti–seorang
H0376

ת אֱמֶ֔
kebenaran
H0571

א וְיָרֵ֥
dan–takut
H3372

אֶת־
akan–
H0853

ים הָאֱלֹהִ֖
Allah–itu
H0430

ים׃ מֵרַבִּֽ
dari–banyak–orang

Pengawasan atas Yerusalem aku serahkan kepada Hanani, saudaraku, dan kepada Hananya, panglima benteng, 
karena dia seorang yang dapat dipercaya dan yang takut akan Allah lebih dari pada orang-orang lain.

]ויאמר[3
[dan–dia–berkata]
H0559

)וָאֹמַר֣(
(dan–aku–berkata)
H0559

ם לָהֶ֗
kepada–mereka

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

תְח֞וּ יִפָּֽ
dibuka

י שַׁעֲרֵ֤
pintu-pintu–gerbang
H8179

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yerusalem
H3389

עַד־
sampai–
H5704

ם חֹ֣
panas
H2527

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
matahari–itu
H8121

ד וְעַ֨
dan–sampai
H5704

הֵ֥ם
mereka
H1992

ים עֹמְדִ֛
berdiri
H5975

יפוּ יָגִ֥
hendaklah–menutup
H1479

הַדְּלָת֖וֹת
pintu-pintu–itu

זוּ וֶאֱחֹ֑
dan–mengunci
H0270

יד וְהַעֲמֵ֗
dan–tempatkan
H5975

מִשְׁמְרוֹת֙
penjaga-penjaga
H4931

יֹשְׁבֵי֣
penduduk
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

אִי֚שׁ
masing-masing
H0376

בְּמִשְׁמָר֔וֹ
di–tempat–jaganya
H4929

ישׁ וְאִ֖
dan–masing-masing
H0376

נֶגֶ֥ד
di–depan
H5048

בֵּיתֽוֹ׃
rumahnya

Berkatalah aku kepada mereka: "Pintu-pintu gerbang Yerusalem jangan dibuka sampai matahari panas terik. 
Dan pintu-pintunya harus ditutup dan dipalangi, sementara orang masih bertugas di tempatnya. Tempatkanlah 
penjaga-penjaga dari antara penduduk Yerusalem, masing-masing pada tempat-tempat penjagaan dan di depan 
rumahnya."

יר4 וְהָעִ֞
dan–kota–itu

רַחֲבַ֤ת
luas
H7342

יָדַיִ֙ם֙
tangan
H3027

ה וּגְדוֹלָ֔
dan–besar

וְהָעָ֥ם
dan–bangsa–itu

מְעַ֖ט
sedikit
H4592

בְּתוֹכָהּ֑
di–dalamnya
H8432

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

ים בָּתִּ֖
rumah-rumah

ם׃ בְּנוּיִֽ
dibangun
H1129
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Adapun kota itu luas dan besar, tetapi penduduknya sedikit dan rumah-rumah belum dibangun.

ן5 וַיִּתֵּ֤
dan–Dia–menaruh
H5414

֙ אֱלֹהַי
Allahku
H0430

אֶל־
ke–
H0413

י לִבִּ֔
hatiku

ה וָאֶקְבְּצָ֞
dan–aku–mengumpulkan
H6908

אֶת־
–
H0853

ים הַחֹרִ֧
para–bangsawan
H2715

וְאֶת־
dan–
H0853

הַסְּגָנִי֛ם
para–pemimpin
H5461

וְאֶת־
dan–
H0853

הָעָ֖ם
bangsa–itu

לְהִתְיַחֵשׂ֑
untuk–dicatat–silsilah
H3187

א אֶמְצָ֗ וָֽ
dan–aku–menemukan
H4672

סֵ֤פֶר
kitab

הַיַּחַ֙שׂ֙
silsilah–itu
H3188

הָעוֹלִ֣ים
yang–naik
H5927

בָּרִאשׁוֹנָ֔ה
pada–mulanya
H7223

א וָאֶמְצָ֖
dan–aku–menemukan
H4672

כָּת֥וּב
tertulis
H3789

בּֽוֹ׃
di–dalamnya

פ
P

Maka Allahku memberikan dalam hatiku rencana untuk mengumpulkan para pemuka, para penguasa dan 
rakyat, supaya mereka dicatat dalam silsilah. Lalu kudapati daftar silsilah orang-orang yang lebih dahulu 
berangkat pulang. Dalam daftar itu kudapati tertulis:

׀אֵלֶּ֣ה 6
inilah
H0428

בְּנֵי֣
anak-anak

הַמְּדִינָ֗ה
provinsi–itu
H4082

הָעֹלִים֙
yang–naik
H5927

י מִשְּׁבִ֣
dari–tawanan

ה הַגּוֹלָ֔
pembuangan–itu
H1473

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה הֶגְלָ֔
dibuang
H1540

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֖
Nebukadnezar
H5019

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

בָּבֶל֑
Babel
H0894

וַיָּשׁ֧וּבוּ
dan–mereka–kembali
H7725

֛�ם ירוּשָׁלִַ לִֽ
ke–Yerusalem
H3389

ה וְלִיהוּדָ֖
dan–ke–Yehuda
H3063

ישׁ אִ֥
masing-masing
H0376

לְעִירֽוֹ׃
ke–kotanya

Inilah orang-orang propinsi Yehuda yang berangkat pulang dari pembuangan, yakni para tawanan, yang dahulu 
diangkut oleh Nebukadnezar, raja Babel, dan yang kembali ke Yerusalem dan ke Yehuda, masing-masing ke 
kotanya.

הַבָּאִ֣ים7
yang–datang
H0935

עִם־
bersama–

ל זְרֻבָּבֶ֗
Zerubabel
H2216

יֵשׁ֡וּעַ
Yesua
H3442

נְחֶמְיָ֡ה
Nehemia
H5166

זַרְיָה עֲ֠
Azarya
H5838

עַמְיָ֨ה רַֽ
Raamya
H7485

נִי נַחֲמָ֜
Nahamani
H5167

מָרְדֳּכַ֥י
Mordekhai
H4782

ן בִּלְשָׁ֛
Bilsan
H1114

רֶת מִסְפֶּ֥
Misperet
H4559

בִּגְוַי֖
Bigwai
H0902

נְח֣וּם
Nehum
H5149

בַּעֲנָה֑
Baana
H1196

ר מִסְפַּ֕
jumlah
H4557

י אַנְשֵׁ֖
orang-orang
H0376

עַ֥ם
bangsa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

ס
S

Mereka datang bersama-sama Zerubabel, Yesua, Nehemia, Azarya, Raamya, Nahamani, Mordekhai, Bilsan, 
Misperet, Bigwai, Nehum dan Baana. Inilah daftar orang-orang bangsa Israel:

בְּנֵי8֣
anak-anak

שׁ פַרְעֹ֔
Paros
H6551

יִם אַלְפַּ֕
dua–ribu
H0505

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

ים וְשִׁבְעִ֥
dan–tujuh–puluh
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

bani Paros: dua ribu seratus tujuh puluh dua orang;

בְּנֵי9֣
anak-anak

שְׁפַטְיָ֔ה
Sefaca
H8203

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים שִׁבְעִ֥
tujuh–puluh
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

bani Sefaca: tiga ratus tujuh puluh dua orang;

בְּנֵי10֣
anak-anak

ח אָרַ֔
Arakh
H0733

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
lima–puluh
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

bani Arakh: enam ratus lima puluh dua orang;
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בְּנֵֽי־11
anak-anak–

פַחַ֥ת
Pahat-
H6355

מוֹאָ֛ב
Moab
H6355

לִבְנֵי֥
dari–anak-anak

יֵשׁ֖וּעַ
Yesua
H3442

וְיוֹאָב֑
dan–Yoab
H3097

יִם אַלְפַּ֕
dua–ribu
H0505

וּשְׁמֹנֶה֥
dan–delapan
H8083

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

שְׁמֹנָה֥
delapan
H8083

ׂר׃ עָשָֽ
belas
H6240

ס
S

bani Pahat-Moab, yakni bani Yesua dan Yoab: dua ribu delapan ratus delapan belas orang;

בְּנֵי12֣
anak-anak

ם עֵילָ֔
Elam

לֶף אֶ֕
seribu
H0505

יִם מָאתַ֖
dua–ratus
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
lima–puluh
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
dan–empat
H0702

ס
S

bani Elam: seribu dua ratus lima puluh empat orang;

בְּנֵי13֣
anak-anak

זַתּ֔וּא
Zatu
H2240

שְׁמֹנֶה֥
delapan
H8083

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
dan–lima
H2568

ס
S

bani Zatu: delapan ratus empat puluh lima orang;

בְּנֵי14֣
anak-anak

י זַכָּ֔
Zakai
H2140

ע שְׁבַ֥
tujuh
H7651

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
dan–enam–puluh
H8346

ס
S

bani Zakai: tujuh ratus enam puluh orang;

בְּנֵי15֣
anak-anak

בִנּ֔וּי
Binui
H1131

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

bani Binui: enam ratus empat puluh delapan orang;

בְּנֵי16֣
anak-anak

י בֵבָ֔
Bebai
H0893

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

bani Bebai: enam ratus dua puluh delapan orang;

בְּנֵי17֣
anak-anak

עַזְגָּ֔ד
Azgad
H5803

יִם אַלְפַּ֕
dua–ribu
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

bani Azgad: dua ribu tiga ratus dua puluh dua orang;

18֙ בְּנֵי
anak-anak

ם נִיקָ֔ אֲדֹ֣
Adonikam
H0140

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים שִׁשִּׁ֥
enam–puluh
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
dan–tujuh
H7651

ס
S

bani Adonikam: enam ratus enam puluh tujuh orang;

בְּנֵי19֣
anak-anak

י בִגְוָ֔
Bigwai
H0902

יִם אַלְפַּ֖
dua–ribu
H0505

ים שִׁשִּׁ֥
enam–puluh
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
dan–tujuh
H7651

ס
S

bani Bigwai: dua ribu enam puluh tujuh orang;

בְּנֵי20֣
anak-anak

ין עָדִ֔
Adin
H5720

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
lima–puluh
H2572

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
dan–lima
H2568

ס
S

bani Adin: enam ratus lima puluh lima orang;
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בְּנֵֽי־21
anak-anak–

אָטֵ֥ר
Ater
H0333

לְחִזְקִיָּ֖ה
dari–Hizkia
H2396

ים תִּשְׁעִ֥
sembilan–puluh
H8673

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

bani Ater, yakni bani Hizkia: sembilan puluh delapan orang;

בְּנֵי22֣
anak-anak

ם חָשֻׁ֔
Hasum
H2828

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

bani Hasum: tiga ratus dua puluh delapan orang;

בְּנֵי23֣
anak-anak

י בֵצָ֔
Bezai
H1209

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
dan–empat
H0702

ס
S

bani Bezai: tiga ratus dua puluh empat orang;

בְּנֵי24֣
anak-anak

יף חָרִ֔
Harif
H2756

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

שְׁנֵי֥ם
dua
H8147

ׂר׃ עָשָֽ
belas
H6240

ס
S

bani Harif: seratus dua belas orang;

בְּנֵי25֥
anak-anak

גִבְע֖וֹן
Gibeon
H1391

ים תִּשְׁעִ֥
sembilan–puluh
H8673

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
dan–lima
H2568

ס
S

bani Gibeon: sembilan puluh lima orang;

י26 אַנְשֵׁ֤
orang-orang
H0376

ית־לֶחֶ֙ם֙ בֵֽ
Betlehem
H1035

ה וּנְטֹפָ֔
dan–Netofa
H5199

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

שְׁמֹנִ֥ים
delapan–puluh
H8084

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

orang-orang Betlehem dan Netofa: seratus delapan puluh delapan orang;

י27 אַנְשֵׁ֣
orang-orang
H0376

עֲנָת֔וֹת
Anatot
H6068

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

orang-orang Anatot: seratus dua puluh delapan orang;

י28 אַנְשֵׁ֥
orang-orang
H0376

וֶת בֵית־עַזְמָ֖
Bet–Azmawet
H1041

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

orang-orang Bet-Azmawet: empat puluh dua orang;

י29 אַנְשֵׁ֨
orang-orang
H0376

קִרְיַת֤
Kiryat-
H7157

יְעָרִים֙
Yearim
H7157

כְּפִירָ֣ה
Kefira
H3716

וּבְאֵר֔וֹת
dan–Beerot
H0881

ע שְׁבַ֥
tujuh
H7651

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
dan–tiga
H7969

ס
S

orang-orang Kiryat-Yearim, Kefira dan Beerot: tujuh ratus empat puluh tiga orang;

י30 אַנְשֵׁ֤
orang-orang
H0376

רָמָה֙ הָֽ
Rama
H7414

בַע וָגָ֔
dan–Geba
H1387

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

ד׃ וְאֶחָֽ
dan–satu
H0259

ס
S

orang-orang Rama dan Gaba: enam ratus dua puluh satu orang;

י31 אַנְשֵׁ֣
orang-orang
H0376

ס מִכְמָ֔
Mikhmas
H4363

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
dan–dua–puluh
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S
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orang-orang Mikhmas: seratus dua puluh dua orang;

י32 אַנְשֵׁ֤
orang-orang
H0376

֙ ית־אֵל בֵֽ
Betel
H1008

י וְהָעָ֔
dan–Ai
H5857

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
dan–tiga
H7969

ס
S

orang-orang Betel dan Ai: seratus dua puluh tiga orang;

י33 אַנְשֵׁ֥
orang-orang
H0376

נְב֛וֹ
Nebo

אַחֵ֖ר
lain
H0312

ים חֲמִשִּׁ֥
lima–puluh
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

orang-orang dari Nebo yang lain: lima puluh dua orang;

34֙ בְּנֵי
anak-anak

עֵילָם֣
Elam

ר אַחֵ֔
lain
H0312

לֶף אֶ֕
seribu
H0505

יִם מָאתַ֖
dua–ratus
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
lima–puluh
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
dan–empat
H0702

ס
S

bani Elam, yakni Elam yang lain: seribu dua ratus lima puluh empat orang;

בְּנֵי35֣
anak-anak

ם חָרִ֔
Harim
H2766

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
dan–dua–puluh
H6242

ס
S

bani Harim: tiga ratus dua puluh orang;

בְּנֵי36֣
anak-anak

יְרֵח֔וֹ
Yerikho
H3405

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
dan–lima
H2568

ס
S

orang-orang Yerikho: tiga ratus empat puluh lima orang;

בְּנֵי־37
anak-anak–

לֹד֙
Lod
H3850

יד חָדִ֣
Hadid
H2307

וְאוֹנ֔וֹ
dan–Ono
H0207

ע שְׁבַ֥
tujuh
H7651

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
dan–dua–puluh
H6242

ד׃ וְאֶחָֽ
dan–satu
H0259

ס
S

orang-orang Lod, Hadid dan Ono: tujuh ratus dua puluh satu orang;

בְּנֵי38֣
anak-anak

ה סְנָאָ֔
Senaa
H5570

שְׁלֹ֣שֶׁת
tiga
H7969

ים אֲלָפִ֔
ribu
H0505

ע תְּשַׁ֥
sembilan
H8672

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
dan–tiga–puluh
H7970

פ
P

bani Senaa: tiga ribu sembilan ratus tiga puluh orang.

כֹּהֲנִי֑ם39 הַֽ
para–imam
H3548

בְּנֵי֤
anak-anak

עְיָה֙ יְדַֽ
Yedaya
H3048

לְבֵי֣ת
dari–keluarga

יֵשׁ֔וּעַ
Yesua
H3442

ע תְּשַׁ֥
sembilan
H8672

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים שִׁבְעִ֥
tujuh–puluh
H7657

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
dan–tiga
H7969

ס
S

Inilah para imam: bani Yedaya, yakni kaum keluarga Yesua: sembilan ratus tujuh puluh tiga orang;

בְּנֵי40֣
anak-anak

ר אִמֵּ֔
Imer
H0564

לֶף אֶ֖
seribu
H0505

ים חֲמִשִּׁ֥
lima–puluh
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

bani Imer: seribu lima puluh dua orang;

בְּנֵי41֣
anak-anak

פַשְׁח֔וּר
Pasyhur
H6583

לֶף אֶ֕
seribu
H0505

יִם מָאתַ֖
dua–ratus
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
dan–tujuh
H7651

ס
S
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bani Pasyhur: seribu dua ratus empat puluh tujuh orang;

בְּנֵי42֣
anak-anak

ם חָרִ֔
Harim
H2766

לֶף אֶ֖
seribu
H0505

שִׁבְעָ֥ה
tujuh
H7651

ׂר׃ עָשָֽ
belas
H6240

פ
P

bani Harim: seribu tujuh belas orang.

הַלְוִיִּ֑ם43
orang-orang–Lewi
H3881

בְּנֵֽי־
anak-anak–

יֵשׁ֧וּעַ
Yesua
H3442

לְקַדְמִיאֵ֛ל
dari–Kadmiel
H6934

לִבְנֵי֥
dari–anak-anak

לְהוֹדְוָה֖
Hodewa
H1937

ים שִׁבְעִ֥
tujuh–puluh
H7657

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
dan–empat
H0702

ס
S

Inilah orang-orang Lewi: bani Yesua, yakni bani Kadmiel dan bani Hodewa; tujuh puluh empat orang.

ים44 מְשֹׁרְרִ֑ הַֽ
para–penyanyi
H7891

בְּנֵי֣
anak-anak

ף אָסָ֔
Asaf
H0623

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

Inilah para penyanyi: bani Asaf: seratus empat puluh delapan orang.

ים45 ׁעֲרִ֗ הַשֹּֽ
para–penjaga–pintu
H7778

בְּנֵֽי־
anak-anak–

שַׁלּ֤וּם
Salum
H7967

בְּנֵֽי־
anak-anak–

אָטֵר֙
Ater
H0333

בְּנֵֽי־
anak-anak–

ן טַלְמֹ֣
Talmon
H2929

בְּנֵֽי־
anak-anak–

עַקּ֔וּב
Akub
H6126

בְּנֵי֥
anak-anak

חֲטִיטָ֖א
Hatita
H2410

בְּנֵי֣
anak-anak

שֹׁבָי֑
Sobai
H7630

מֵאָ֖ה
seratus
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֥
tiga–puluh
H7970

וּשְׁמֹנָֽה׃
dan–delapan
H8083

ס
S

Inilah para penunggu pintu gerbang: bani Salum, bani Ater, bani Talmon, bani Akub, bani Hatita, bani Sobai: 
seratus tiga puluh delapan orang.

הַנְּתִינִי֑ם46
para–hamba–Bait–Allah
H5411

בְּנֵי־
anak-anak–

א צִחָ֥
Ziha
H6727

בְנֵי־
anak-anak–

א חֲשֻׂפָ֖
Hasufa
H2817

בְּנֵי֥
anak-anak

טַבָּעֽוֹת׃
Tabaot
H2884

Inilah para budak di bait Allah: bani Ziha, bani Hasufa, bani Tabaot;

בְּנֵי־47
anak-anak–

ס קֵירֹ֥
Keros
H7026

בְּנֵי־
anak-anak–

סִיעָ֖א
Sia
H5517

בְּנֵי֥
anak-anak

פָדֽוֹן׃
Padon
H6303

bani Keros, bani Sia, bani Padon;

בְּנֵי־48
anak-anak–

לְבָנָה֥
Lebana
H3838

בְנֵי־
anak-anak–

חֲגָבָ֖ה
Hagaba

בְּנֵי֥
anak-anak

י׃ שַׁלְמָֽ
Salmai
H8014

bani Lebana, bani Hagaba, bani Salmai;

בְּנֵי־49
anak-anak–

חָנָן֥
Hanan
H2605

בְּנֵי־
anak-anak–

ל גִדֵּ֖
Gidel
H1435

בְּנֵי־
anak-anak–

גָֽחַר׃
Gahar
H1515

bani Hanan, bani Gidel, bani Gahar;

בְּנֵי־50
anak-anak–

רְאָיָה֥
Reaya
H7211

בְנֵי־
anak-anak–

ין רְצִ֖
Rezin
H7526

בְּנֵי֥
anak-anak

א׃ נְקוֹדָֽ
Nekoda
H5353
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bani Reaya, bani Rezin, bani Nekoda;

בְּנֵי־51
anak-anak–

גַזָּ֥ם
Gazam
H1502

בְּנֵי־
anak-anak–

עֻזָּ֖א
Uza

בְּנֵי֥
anak-anak

חַ׃ פָסֵֽ
Paseah
H6454

bani Gazam, bani Uza, bani Paseah;

בְּנֵי־52
anak-anak–

י בֵסַ֥
Besai
H1153

בְּנֵי־
anak-anak–

מְעוּנִ֖ים
Meunim
H4586

בְּנֵי֥
anak-anak

]נפושסים[
[Nefusim]
H5300

ים׃( ישְׁסִֽ )נְפִֽ
(Nefisesim)
H5300

bani Besai, bani Meunim, bani Nefusim;

בְּנֵי־53
anak-anak–

בַקְבּ֥וּק
Bakbuk
H1227

בְּנֵֽי־
anak-anak–

א חֲקוּפָ֖
Hakufa
H2709

בְּנֵי֥
anak-anak

חַרְחֽוּר׃
Harhur
H2744

bani Bakbuk, bani Hakufa, bani Harhur;

בְּנֵי־54
anak-anak–

ית בַצְלִ֥
Bazlit
H1213

בְּנֵֽי־
anak-anak–

א מְחִידָ֖
Mehida
H4240

בְּנֵי֥
anak-anak

ׁא׃ חַרְשָֽ
Harsa
H2797

bani Bazlit, bani Mehida, bani Harsa;

בְּנֵי־55
anak-anak–

בַרְק֥וֹס
Barkos
H1302

נֵי־ בְּֽ
anak-anak–

א יסְרָ֖ סִֽ
Sisera
H5516

בְּנֵי־
anak-anak–

מַח׃ תָֽ
Temah
H8547

bani Barkos, bani Sisera, bani Temah;

בְּנֵי56֥
anak-anak

יחַ נְצִ֖
Neziah
H5335

בְּנֵי֥
anak-anak

א׃ חֲטִיפָֽ
Hatifa
H2412

bani Neziah, bani Hatifa.

בְּנֵי57֖
anak-anak

עַבְדֵ֣י
hamba-hamba
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
Salomo
H8010

בְּנֵי־
anak-anak–

י סוֹטַ֥
Sotai
H5479

בְּנֵי־
anak-anak–

רֶת סוֹפֶ֖
Soferet
H5618

בְּנֵי֥
anak-anak

א׃ פְרִידָֽ
Perida
H6514

Inilah keturunan para hamba Salomo: bani Sotai, bani Soferet, bani Perida;

בְּנֵי־58
anak-anak–

יַעְלָ֥א
Yaala
H3279

בְנֵי־
anak-anak–

דַרְק֖וֹן
Darkon
H1874

בְּנֵי֥
anak-anak

ל׃ גִדֵּֽ
Gidel
H1435

bani Yaala, bani Darkon, bani Gidel;

בְּנֵי59֧
anak-anak

שְׁפַטְיָה֣
Sefaca
H8203

בְנֵֽי־
anak-anak–

יל חַטִּ֗
Hatil
H2411

בְּנֵי֛
anak-anak

פֹּכֶ֥רֶת
Pokheret-
H6380

הַצְּבָיִ֖ים
Hazebaim
H6380

בְּנֵי֥
anak-anak

אָמֽוֹן׃
Amon
H0526

bani Sefaca, bani Hatil, bani Pokheret-Hazebaim, bani Amon.

https://biblehub.com/hebrew/1502.htm
https://biblehub.com/hebrew/6454.htm
https://biblehub.com/hebrew/1153.htm
https://biblehub.com/hebrew/4586.htm
https://biblehub.com/hebrew/5300.htm
https://biblehub.com/hebrew/5300.htm
https://biblehub.com/hebrew/1227.htm
https://biblehub.com/hebrew/2709.htm
https://biblehub.com/hebrew/2744.htm
https://biblehub.com/hebrew/1213.htm
https://biblehub.com/hebrew/4240.htm
https://biblehub.com/hebrew/2797.htm
https://biblehub.com/hebrew/1302.htm
https://biblehub.com/hebrew/5516.htm
https://biblehub.com/hebrew/8547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2412.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8010.htm
https://biblehub.com/hebrew/5479.htm
https://biblehub.com/hebrew/5618.htm
https://biblehub.com/hebrew/6514.htm
https://biblehub.com/hebrew/3279.htm
https://biblehub.com/hebrew/1874.htm
https://biblehub.com/hebrew/1435.htm
https://biblehub.com/hebrew/8203.htm
https://biblehub.com/hebrew/2411.htm
https://biblehub.com/hebrew/6380.htm
https://biblehub.com/hebrew/6380.htm
https://biblehub.com/hebrew/526.htm


כָּל־60
semua–
H3605

ים נְּתִינִ֔ הַ֨
hamba-hamba–Bait–Allah
H5411

וּבְנֵי֖
dan–anak-anak

עַבְדֵ֣י
hamba-hamba
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
Salomo
H8010

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים תִּשְׁעִ֥
sembilan–puluh
H8673

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

פ
P

Seluruh budak di bait Allah dan keturunan para hamba Salomo ada tiga ratus sembilan puluh dua orang.

לֶּה61 וְאֵ֗
dan–inilah
H0428

עוֹלִים֙ הָֽ
yang–naik
H5927

ל  מֶלַ֙חמִ֙תֵּ֥
dari–Tel–Melah
H8528

ל  אתֵּ֣ חַרְשָׁ֔
Tel–Harsa
H8521

כְּר֥וּב
Kerub
H3743

אַדּ֖וֹן
Adon
H0114

ר וְאִמֵּ֑
dan–Imer
H0564

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יָכְל֗וּ
mereka–dapat
H3201

לְהַגִּ֤יד
untuk–memberitahukan
H5046

בֵּית־
keluarga–

אֲבוֹתָם֙
nenek–moyang–mereka
H0001

ם וְזַרְעָ֔
dan–keturunan–mereka
H2233

ם אִ֥
apakah

מִיִּשְׂרָאֵ֖ל
dari–Israel
H3478

ם׃ הֵֽ
mereka
H1992

Inilah orang-orang yang berangkat pulang dari Tel-Melah, Tel-Harsa, Kerub, Adon dan Imer, tetapi mereka tidak 
dapat menyatakan apakah kaum keluarga dan asal usul mereka termasuk bangsa Israel:

בְּנֵי־62
anak-anak–

דְלָיָה֥
Delaya
H1806

בְנֵֽי־
anak-anak–

טוֹבִיָּ֖ה
Tobia
H2900

בְּנֵי֣
anak-anak

נְקוֹדָ֑א
Nekoda
H5353

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
dan–empat–puluh
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
dan–dua
H8147

ס
S

bani Delaya, bani Tobia, bani Nekoda: enam ratus empat puluh dua orang;

וּמִן־63
dan–dari–

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
para–imam
H3548

בְּנֵי֥
anak-anak

חֳבַיָּ֖ה
Hobaya
H2252

בְּנֵי֣
anak-anak

הַקּ֑וֹץ
Hakoz
H6976

בְּנֵי֣
anak-anak

י בַרְזִלַּ֗
Barzilai
H1271

ר אֲשֶׁ֣
yang

קַח לָ֠
mengambil
H3947

מִבְּנ֞וֹת
dari–anak-anak–perempuan
H1323

י בַּרְזִלַּ֤
Barzilai
H1271

֙ הַגִּלְעָדִי
orang–Gilead
H1569

ה אִשָּׁ֔
istri
H0802

א וַיִּקָּרֵ֖
dan–dipanggil
H7121

עַל־
menurut–

ם׃ שְׁמָֽ
nama–mereka
H8034

dan dari antara para imam: bani Habaya, bani Hakos, bani Barzilai. Barzilai itu memperisteri seorang anak 
perempuan Barzilai, orang Gilead itu, dan sejak itu ia dinamai menurut nama keluarga itu.

לֶּה64 אֵ֗
mereka–ini
H0428

בִּקְשׁ֧וּ
mencari
H1245

כְתָבָ֛ם
catatan–mereka
H3791

ים הַמִּתְיַחְשִׂ֖
yang–dicatat–silsilah
H3187

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

נִמְצָא֑
ditemukan
H4672

אֲל֖וּ וַיְגֹֽ
dan–dikeluarkan
H1351

מִן־
dari–

ה׃ הַכְּהֻנָּֽ
keimaman
H3550

Mereka itu menyelidiki apakah nama mereka tercatat dalam silsilah, tetapi karena itu tidak didapati, maka 
mereka dinyatakan tidak tahir untuk jabatan imam.
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וַיֹּ֤אמֶר65
dan–berkata
H0559

הַתִּרְשָׁתָ֙א֙
Tirsata–itu
H8660

ם לָהֶ֔
kepada–mereka

ר אֲשֶׁ֥
bahwa

לאֹ־
tidak–
H3808

יאֹכְל֖וּ
boleh–makan
H0398

דֶשׁ מִקֹּ֣
dari–kudus
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
yang–maha–kudus
H6944

עַד֛
sampai
H5704

ד עֲמֹ֥
berdiri
H5975

ן הַכֹּהֵ֖
imam–itu
H3548

ים לְאוּרִ֥
dengan–Urim
H0224

ים׃ וְתוּמִּֽ
dan–Tumim
H8550

Dan tentang mereka diputuskan oleh kepala daerah, bahwa mereka tidak boleh makan dari persembahan maha 
kudus, sampai ada seorang imam bertindak dengan memegang Urim dan Tumim.

כָּל־66
semua–
H3605

הַקָּהָ֖ל
jemaah–itu
H6951

כְּאֶחָד֑
bersama-sama
H0259

ע אַרְבַּ֣
empat
H0702

רִבּ֔וֹא
puluh–ribu
H7239

יִם אַלְפַּ֖
dua–ribu
H0505

שְׁלֹשׁ־
tiga–
H7969

מֵא֥וֹת
ratus
H3967

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
dan–enam–puluh
H8346

Seluruh jemaah itu bersama-sama ada empat puluh dua ribu tiga ratus enam puluh orang,

לְּבַד67 מִ֠
selain
H0905

עַבְדֵיהֶ֤ם
hamba-hamba–mereka
H5650

תֵיהֶם֙ וְאַמְהֹֽ
dan–hamba-hamba–perempuan–mereka
H0519

לֶּה אֵ֔
ini
H0428

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים אֲלָפִ֔
ribu
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
tiga–puluh
H7970

וְשִׁבְעָה֑
dan–tujuh
H7651

ם וְלָהֶ֗
dan–mereka–mempunyai

ׁרֲרִים֙ מְשֹֽ
penyanyi-penyanyi–laki-laki
H7891

רֲר֔וֹת וּמְשֹׁ֣
dan–penyanyi-penyanyi–perempuan
H7891

יִם מָאתַ֖
dua–ratus
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
dan–empat–puluh
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
dan–lima
H2568

selain dari budak mereka laki-laki dan perempuan yang berjumlah tujuh ribu tiga ratus tiga puluh tujuh orang. 
Pada mereka ada dua ratus empat puluh lima penyanyi laki-laki dan perempuan.

ס68
S

Mereka mempunyai tujuh ratus tiga puluh enam ekor kuda, dua ratus empat puluh lima ekor bagal,

ים69 גְּמַלִּ֕
unta-unta
H1581

ע אַרְבַּ֥
empat
H0702

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
tiga–puluh
H7970

ה וַחֲמִשָּׁ֑
dan–lima
H2568

ס
S

ים חֲמֹרִ֕
keledai-keledai
H2543

שֶׁת שֵׁ֣
enam
H8337

ים אֲלָפִ֔
ribu
H0505

ע שְׁבַ֥
tujuh
H7651

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
dan–dua–puluh
H6242

empat ratus tiga puluh lima ekor unta dan enam ribu tujuh ratus dua puluh ekor keledai.

וּמִקְצָת70֙
dan–sebagian
H7117

י רָאשֵׁ֣
kepala-kepala

אָב֔וֹת הָֽ
kaum–bapa
H0001

נָתְנ֖וּ
memberi
H5414

לַמְּלָאכָה֑
untuk–pekerjaan–itu
H4399

תָא הַתִּרְשָׁ֜
Tirsata–itu
H8660

נָתַ֣ן
memberi
H5414

ר לָאוֹצָ֗
untuk–perbendaharaan
H0214

ב זָהָ֞
emas
H2091

דַּרְכְּמֹנִ֥ים
seribu–drakma
H1871

אֶלֶ֙ף֙
seribu
H0505

מִזְרָק֣וֹת
bokor-bokor
H4219

ים חֲמִשִּׁ֔
lima–puluh
H2572

כָּתְנוֹת֙
jubah-jubah
H3801

ים הֲנִ֔ כֹּֽ
imam
H3548

ים שְׁלֹשִׁ֖
tiga–puluh
H7970

וַחֲמֵ֥שׁ
dan–lima
H2568

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967
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Sebagian dari kepala kaum keluarga memberi sumbangan untuk pekerjaan itu, sedang kepala daerah memberi 
sumbangan untuk perbendaharaan seribu dirham emas, lima puluh buah bokor penyiraman, dan lima ratus tiga 
puluh helai kemeja imam.

י71 רָאשֵׁ֣ וּמֵֽ
dan–dari–kepala-kepala

אָב֗וֹת הָֽ
kaum–bapa
H0001

֙ נָֽתְנוּ
memberi
H5414

לְאוֹצַר֣
untuk–perbendaharaan
H0214

ה הַמְּלָאכָ֔
pekerjaan–itu
H4399

ב זָהָ֕
emas
H2091

דַּרְכְּמוֹנִ֖ים
dua–puluh–ribu–drakma
H1871

י שְׁתֵּ֣
dua
H8147

רִבּ֑וֹת
puluh–ribu
H7239

סֶף וְכֶ֕
dan–perak
H3701

מָנִ֖ים
mina
H4488

יִם אַלְפַּ֥
dua–ribu
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
dan–dua–ratus
H3967

Pula beberapa kepala kaum keluarga memberi sumbangan untuk perbendaharaan pekerjaan itu dua puluh ribu 
dirham emas dan dua ribu dua ratus mina perak.

ר72 וַאֲשֶׁ֣
dan–yang

֮ נָתְנוּ
memberi
H5414

ית שְׁאֵרִ֣
sisa
H7611

הָעָם֒
bangsa–itu

ב זָהָ֗
emas
H2091

דַּרְכְּמוֹנִים֙
dua–puluh–ribu–drakma
H1871

י שְׁתֵּ֣
dua
H8147

רִבּ֔וֹא
puluh–ribu
H7239

וְכֶ֖סֶף
dan–perak
H3701

מָנִי֣ם
mina
H4488

יִם אַלְפָּ֑
dua–ribu
H0505

וְכָתְנֹ֥ת
dan–jubah-jubah
H3801

הֲנִ֖ים כֹּֽ
imam
H3548

ים שִׁשִּׁ֥
enam–puluh
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
dan–tujuh
H7651

פ
P

Dan yang disumbangkan oleh orang-orang lain adalah: dua puluh ribu dirham emas, dua ribu mina perak dan 
enam puluh tujuh helai kemeja imam.

וַיֵּשְׁב֣ו73ּ
dan–menetaplah
H3427

הַכֹּהֲנִי֣ם
para–imam
H3548

וְהַלְוִיִּ֡ם
dan–orang-orang–Lewi
H3881

וְהַשּׁוֹעֲרִים֩
dan–para–penjaga–pintu
H7778

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֨
dan–para–penyanyi
H7891

וּמִן־
dan–dari–

הָעָם֧
bangsa–itu

וְהַנְּתִינִי֛ם
dan–para–hamba–Bait–Allah
H5411

וְכָל־
dan–semua–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

בְּעָרֵיהֶם֑
di–kota-kota–mereka

וַיִּגַּע֙
dan–tibalah
H5060

דֶשׁ הַחֹ֣
bulan–itu
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
yang–ketujuh
H7637

וּבְנֵי֥
dan–anak-anak

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ם׃ בְּעָרֵיהֶֽ
di–kota-kota–mereka

Adapun para imam dan orang-orang Lewi, para penunggu pintu dan para penyanyi, juga sebagian dari rakyat, 
para budak di bait Allah dan semua orang Israel yang lain menetap di kota-kota mereka.

https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1871.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/4488.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1871.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/4488.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/7778.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm

